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บทคัดยอ
  ความเปนอืน่ในสงัคมลานนาเกิดจากปจจยัตาง ๆ  ไดแก ปจจยัดานสังคมและวฒันธรรม  ปจจยัดานการเมือง 
และปจจัยดานเศรษฐกิจ ในขณะท่ีลักษณะของความเปนอื่นปรากฏในวรรณกรรมลานนาท่ีมีเน้ือหาเก่ียวกับตํานาน
ชาติกําเนิด  การเรียกช่ือกลุมชาติพันธุ  เพศ  การศึกษา และตําแหนง ฐานะ ชนชั้น อาชีพ และหากมองความเปนอื่น
ในกรอบของเวลาจะพบวาวรรณกรรมลานนามีพลวัตดานรูปแบบ เน้ือหา และการใชภาษา นอกจากน้ียังมีประเด็น
เร่ืองของการโตกลับของกลุมชาตพัินธุทีถู่กสรางใหเปนคนอ่ืนท่ีกระทําออกมาในรูปแบบทีส่งัคมสวนใหญคาดหวังและ
ยอมรับ ไมวาจะเปนการเขารับการศึกษาในระดับปริญญาหรือการเปดเผยตัวตนเพ่ือแสดงใหจุดยืนและหาพ้ืนท่ี        
ใหกับกลุมชาติพันธุของตน ซึ่งเปนการลดชองวางของการกีดกันทางชาติพันธุ
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Abstract
  There are three causes influencing the otherness in Lanna society; culture, politics and economy. 
In Lanna literature; however, the otherness is found in the literature concerning the myth of origin, name 
of ethnic groups, genders, educational systems, social status and careers of Lanna people. Moreover, 
the dynamic of literature in terms of language style, contents and language uses has been promoting the 
otherness in Lanna society from time to time. Reaction of the ethnic groups to the otherness given by the 
outsiders of their groups is expressed under the social norms such as enrolling to be students in                
universities, excepting their otherness to the public. These behaviors could narrow the gap of ethnic 
exclusion between them and the others in Lanna society.
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บทนํา
  ทามกลางความขัดแยงท้ังในระดับองคกร ระดับชาติ และระดับนานาชาติ ลวนสงผลทางดานลบ  ไมวาจะ
เปนการถูกคุกคาม การถูกลิดรอน หรือแมแตการถูกทําใหเปนอืน่ท้ังดานความคิดและการกระทํา ไมทางใดก็ทางหน่ึง 
มโนทัศนของความเปนอื่น เปนไปเพ่ือจัดการกับสิ่งตาง ๆ ในสังคมใหอยูในตําแหนงแหงท่ีที่กําหนด เปนสัดสวนหรือ
แยกออกจากกันอยางเด็ดขาด เพ่ือใหเปนไปตามมาตรฐานของสังคม และผูมอีาํนาจสามารถจัดการกับส่ิงตาง ๆ  นัน้
ได หากส่ิงน้ันเบ่ียงเบนจากมาตรฐานของสังคม ดังน้ันผูที่ตกเปนเหย่ือของการกดทับ เบียดขับ ใหกลายเปนอื่นก็หนี
ไมพนกลุมชาตพัินธุ รองรอยหน่ึงท่ีปรากฏลักษณะดังกลาวเกิดข้ึนในหนาวรรณกรรมลานนา ทีส่ามารถสะทอนใหเห็น
ถึงความเปนอื่นในสังคมลานนาไดอยางชัดเจน 

ปจจัยท่ีทําใหเกิดความเปนอ่ืนในลานนา
  ความเปนอืน่ท่ีเกิดข้ึนในสังคมลานนาเกิดจากปจจยัหลายอยางท้ังท่ีเปนปจจยัเชิงเด่ียว ทีมุ่งสรางความเปน
อื่นในระดับปจเจกบุคคล ซึ่งถูกหลอหลอมจากการกระทํา การเลียนแบบ หรือการรับรูจากส่ิงแวดลอมรอบขาง และ
ปจจยัเชิงซอนทีมุ่งสรางความเปนอ่ืนในระดับโครงสราง นโยบาย กฎกติกา ซึง่ตองมหีนวยงานของรัฐเขามาเก่ียวของ 
ดวยปจจัยเหลาน้ีจึงทําใหเกิดเปนลักษณะของความเปนอื่นในรูปแบบที่แตกตางกันออกไป เชน ตํานาน  นิทาน 
นวนิยาย  เปนตน  และรูปแบบนี้จะไปกําหนดเน้ือหาและภาษาท่ีใชในการสรางความเปนอื่น ปจจัยท่ีทําใหเกิด        
ความเปนอื่นในลานนามี 3 ปจจัย กลาวคือ
  1. ปจจยัดานสังคมและวัฒนธรรม ปจจยัน้ีเกิดจากกระบวนการขัดเกลาทางสังคม (Socialization) ทีท่าํให
คนคดิ เช่ือ และกระทําตาม โดยสิง่ทีค่ดิ เชือ่ และกระทําตามน้ัน เปนสิง่ทีค่นสวนใหญไดกําหนด และเห็นวาชอบธรรม
แลว สิ่งเหลาน้ีไดสรางความแตกแยกข้ึนภายในสังคม
          ปจจัยทางดานสังคมและวัฒนธรรมไดกําหนดใหคนสวนใหญประพฤติปฏิบัติตามครรลอง ดวยเห็นวา

สิง่ทีส่งัคมสวนใหญเชือ่และถือปฏบิตักัินนัน้เปนสิง่ทีถู่กตองและมเีพียงหน่ึงเทาน้ัน   เรามักจะไดยินคําวา “เอกลักษณ” 
(Identity) มากกวาคําวา “อัตลักษณ” (Character) แตในความเปนจริงทุกสังคมแมแตสังคมลานนาเอง ก็เปนสังคม
ที่มีความหลากหลายและแตกตางทางชาติพันธุ  ผูคนเหลาน้ีมักมีความแตกตางทางวัฒนธรรมจากสังคมใหญ ไมวา
จะเปนในดานภาษา  ศาสนา  ความเชื่อ  เมื่อมีความแตกตางในเรื่องเหลาน้ีจึงทําใหถูกมองวาเปนพวกลาหลัง             
ไรการศึกษา บางคร้ังเปนการมองขามความหลากหลายของกลุมคน สังคม วัฒนธรรม หรือพหุสังคมและวัฒนธรรม 
พรอมกันน้ันก็พยายามสราง “ความเปนหน่ึงเดียว” ดวยกรอบคิดและวาทกรรมวาดวยความเปนชาติ ไมไดให            
ความสนใจกับตอความเปนรฐัประชาชาติ หรอืความเปนชาตทิีแ่ตกตางทางชาติพันธุ หรือกลุมคนทีม่คีวามหลากหลาย
ทางวัฒนธรรมแตอยางใด
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  2. ปจจัยดานการเมือง ที่แบงแยกพวกเขาออกจากพวกเรา เพราะสมาชิกทุกคนตองอยูภายใตการรวม
อํานาจเขาสูศูนยกลาง และหากตองการเปนสวนหน่ึงของกลุมก็ตองอยูใตกฎเกณฑ ในทางตรงกันขามหากเปน
ปฏิปกษหรือตอตานกลุมก็จะถูกตอบโตดวยเหตุผลทางการเมืองในทางใดทางหน่ึง  กลุมชาติพันธุตาง ๆ มักไมมี
สถานภาพความเปนพลเมืองของรัฐใดรัฐหนึ่ง ซึ่งถูกมองวาเปนกลุมคนท่ีลอแหลมตอความมั่นคงของชาติ และ          
ถูกกีดกันไมใหมีสวนรวมในทางการเมือง 
   สิง่ทีก่ารเมืองใชเปนเคร่ืองมอืในการจดัการกับกลุมชาตพัินธุก็คอื กฎหมายตาง ๆ  ไมวาจะเปนกฎหมาย
วาดวยคนตางดาว  กฎหมายวาดวยแรงงงานตางดาว  กฎหมายวาดวยการหลบหนีเขาเมือง เปนตน และหากตองการ
เขามาอยูในพ้ืนท่ีของคนกลุมใหญก็จะถูกลิดรอนสิทธิบางประการหรือหลายประการแลวแตเง่ือนไข แตสิง่ท่ีแสดงถึง
ความเปนอื่นท่ีเปนรูปธรรมมากท่ีสุดก็คือการมีบัตรสีตาง ๆ ที่รัฐกําหนดให บัตรเหลาน้ีไดแสดงถึงความเปนคนอ่ืน
อยางชัดเจน เมื่อกลุมชาติพันธุเหลาน้ีแสดงบัตรทุกคนจะถูกปฏิเสธไมทางใดก็ทางหนึ่ง อยางนอยก็แสดงออกทาง
สหีนา ทาทาง ยังไมรวมถึงการเขาถึงทรพัยากรหรือสวสัดกิารข้ันพ้ืนฐานในฐานะสิทธิมนษุยชนก็ถูกกีดกันดวยเชนกัน
           นอกจากน้ีสิ่งท่ีการเมืองเขาไปจัดระเบียบไดอยางเบ็ดเสร็จเด็ดขาด และไมตองสูญเสียเลือดเน้ือก็คือ
ระบบการศึกษา ดังน้ัน ตํารา แบบเรียน หนังสือ จึงเปนชุดความรูชุดหน่ึงท่ีจะจัดระเบียบ หรือจัดการกับพลเมืองของ
ตนเอง และใหพลเมืองของตนเองจัดการกับ “คนอื่น” ในแงของแบบเรียนพบวา  แบบเรียนมีพัฒนาการดานเน้ือหา  
ทีร่นุแรง ภาพกลุมชาตพัินธุและ/หรอืชาวเขาจากเดิมทีม่นีํา้เสียงช่ืนชมกลบักลายเปนอืน่อยางถึงทีส่ดุกับความเปนไทย 
ทั้งในดานศาสนา และวิถีทางเพศ  นอกจากน้ันยังเก่ียวของกับยาเสพติดเปนภัยคุกคามความม่ันคงของชาติ และยัง
ทาํไรเลือ่นลอย อนัเปนตวัการท่ีนาํไปสูภัยพิบตันิานัปการ และเม่ือประกอบกบัการกอรางสรางความเปนชาตินยิมใน
แบบเรยีนในลักษณะถึงเลือดถึงเน้ือ และชาวเขาถูกวางอยูในตาํแหนงไมตางกับศตัรูผูเผากรุงศรีอยุธยา กลาวคือเปน
ผูทําลายชาติ  ดังน้ันความเคียดแคนรุนแรงตอชาวเขาจึงมีอยูสูงมาก (สุนทร  สุขสราญจิต, 2551, บทคัดยอ)
   ขณะท่ีหนังสารคดีชีวิตของชนกลุมนอยบนดอยสูง (สมัย  สุทธิธรรม, 2542, คํานําสํานักพิมพ) ไดพูดถึง
ชาวมง (แมว) ตอนหน่ึงวา  
 
      ความรักและการเปล่ียนคูครองของชาวแมวก็กระทํากันคอนขางงาย                              
      พรหมจารีไมใชสิ่งท่ีตองยึดถือนักสําหรับพวกเขา  แมวชอบโคนไมทําลายปาเพ่ือ  
      ทําไรเล่ือนลอยเร่ือยไป  ในปจจุบันน้ีไมทราบวาจะยังมีปาไมและวัฒนธรรมเกา  
      ของชาวมงหรือแมวหลงเหลืออยูสักเทาไหร?

  ตวัอยางขางตนจะเห็นไดวาระบบการศึกษาไดพยายามครอบงําความคิดของสมาชิกในสังคมผานชุดความรู 
ผานสถาบันและระบบการศึกษาใหมีวิธีคิดดานลบเก่ียวกับกลุมชาติพันธุ  และหากสมาชิกในสังคมสยบยอมและ   
เชื่อตาม การจัดการกับกลุมชาติพันธุก็กระทําผานสมาชิกในสังคมไดทันที
  ปจจัยสุดทายเปนปจจัยดานเศรษฐกิจ ในดานปจจัยทางเศรษฐกิจมักมองกลุมชาติพันธุวามีระบบการผลิต
ที่ไมมีประสิทธิภาพ  มีวิถีการดํารงชีวิตเพียงแคพอยังชีพ คนเหลาน้ีมักต้ังถ่ินฐานอยูในที่ที่ไดรับผลกระทบจาก          
ความเส่ือมโทรมของส่ิงแวดลอม  และยังถูกมองจากคนในสังคมใหญอกีวาเปนพวกทําลายส่ิงแวดลอม ขณะเดียวกัน
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นายทุนก็พอใจจางแรงงานเหลาน้ีเปนจาํนวนมาก ดวยเหตุผลวาราคาถูก ความยอนแยงระหวางแรงงานราคาถูกกับ
ประสิทธิภาพของงานที่ไดกลาวไวในตอนตนทําใหเกิดการตั้งคําถามข้ึนวาสิ่งที่ระบบเศรษฐกิจกลาวอางวา                 
กลุมชาติพันธุมีระบบการทํางานไมมีประสิทธิภาพก็ดี ไมคิดถึงผลกําไร ดํารงชีวิตเพียงยังชีพก็ดี หรืออื่นๆ อีกน้ัน       
เปนความจริงหรือไม หรือเปนเพียงขออางในการตอรองและกีดกันกลุมชาติพันธุเทาน้ัน
  การเขามาของระบบทุนนิยมทําใหเกิดการแขงขนัทางดานเศรษฐกิจกนัมากข้ึน การนําเสนอสินคาหรือบรกิาร 
ก็มกีลวิธีตาง ๆ  มากมาย ปจจบุนักลุมชาตพัินธุนอกจากจะเปนแรงงานราคาถูกแลว ตวัของกลุมชาตพัินธุก็เปนประเด็น
ที่ถูกหยิบยกมาใชเพ่ือขายสินคาหรือบริการเชนเดียวกัน กับสินคาหรือบริการอ่ืน ๆ ไมวาจะเปนละคร  สารคดี  
ภาพยนตรและการแสดงตาง ๆ ที่แตกอนเลียนแบบการแตงกาย ชีวิตความเปนอยู เหมือนกับกลุมชาติพันธุ             
เสมือนหนึ่งวาเปนกลุมที่แปลกประหลาด ลึกลับ ในสังคมของคนกลุมใหญ ปจจุบันใชตัวละครจริง ฉากจริงมาใช      
เพ่ือเพ่ิมความนาสนใจใหกับธุรกิจ นอกจากน้ียังมีการลอเลียนผานเสียงเพลงท่ีดูเผิน ๆ อาจมองเปนเร่ืองนารัก       
สะทอนวิถีชีวิตของกลุมชาติพันธุ หากมองในทางกลับกันทุนนิยมไดสรางจุดเดนบนจุดดอยของกลุมคนเหลาน้ี
  ดวยมุมมองจากปจจัยท้ังสามขางตน ทําใหกลุมชาติพันธุกลายเปนชายขอบของสังคม ถูกลดทอนคุณคา
และศักด์ิศรีความเปนมนุษย ปจจัยท้ังสามขางตนไดพยายามทําผาน “ความเปนคนลานนา หรือคนเมือง” นอกจาก
จะกลายเปนวาทกรรมท่ีครองความเปนใหญ เบียดขับ ลดทอนคุณคา และตัวตนของกลุมชาติพันธุตาง ๆ ลง                 
อีกท้ังยังเปนขออางในการปกปดการใชอํานาจละเมิดสิทธิมนุษยชนของกลุมชาติพันธุตาง ๆ อยางไมมีที่สิ้นสุด

ความเปนอ่ืนท่ีเกิดขึ้นในสังคมลานนา
  ตาํนานของชาติกําเนิดถือเปนอกีรองรอยหน่ึงท่ีแสดงใหเห็นถึงการแบงชัน้ทางสังคม ตาํนานของชาติกําเนิด
นัน้มกีารแบงลกัษณะของคนแตละชนชาต ิแตละชาตพัินธุวามคีวามเหนือกวา ความดอยกวา ความสงูกวา ความตํา่
กวาไวอยางชัดเจน ซึ่งการแบงลักษณะดังกลาวทําใหเห็นถึงความแปลกแยกความเหนือกวา ความสูงกวาปรากฏ     
ใหเห็นในตํานานชาติกําเนิดของคนลานนาท่ีวา

     ... ทานจุงไปเกิดในมนุสสโลกเมืองคน ที่เมืองเชียงลาวน้ันเถอะ                                                                              

     แลวกระทําราชภาวะเปนทาวพระยามหากษัตริยเปนเจาเปนใหญแกทาวพระยา                                                                    
     ทั้งหลายในเมืองลานนา และรักษายังวรพุทธศาสนาเถอะวาอั้นสันน้ันลัวะจังกร  
     เทวบุตรก็รับเอาคําพระยาอินทาวา สาธุ ดี ดี และวาอั้นแลวก็จุติแตชั้นฟาลงมากับ  
     บริวารแหงตนพันหน่ึง กลายเกินเงินทิพยแตชั้นฟา นัยหน่ึงวากลายแต                    
     ปลายดอยทุง ลงมาเอาปฏิสนธิโอปาปติกา ...

(สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2524, 9)

  ในขณะท่ีตํานานของกลุมชาติพันธุอื่นมีลักษณะดอยกวา ตํ่ากวา ดังเชน นิทานกําเนิดขา แมวาจะถูก            
วางตําแหนงของพ่ีใหญสุดของชนเผาอ่ืน ๆ แตความยอนแยงเร่ืองสีผิวก็ถูกนํามาเปนประเด็นในการแยกเผาตาง ๆ 
ออกจากกัน ดังปรากฏในนิทานกําเนิดขาท่ีวา
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     ขาเปนกลุมชนที่มีความเปนมายาวนาน เลาเปนนิยายปรัมปราเร่ือง                                                        
     “อมแปกอมแงน” ซึ่งกลาวถึงน้ําทวมโลกวา มีสองพ่ีนองชายหญิงพากันไปขุดตุน                                  
     (บางก็วาขุดอน) เมื่อพบตัวตุนแลวก็ทราบวาจะเกิดน้ําทวมโลก ตัวตุนบอกให                                                       
     สองพี่นองหลบเขาไปอยูขางในกลอง ดังน้ันเม่ือถึงบาน สองพ่ีนองจึงไดทํากลอง  
     ขนาดใหญแลวหลบเขาไปอยูขางใน ตอมาเมื่อเกิดน้ําทวมโลก ผูคนตายหมด                                              
     เหลือแตสองพี่นองที่อยูในกลอง จากน้ันสองพ่ีนองจึงแยกยายกันไปหาคูครอง                                                       
     แตไมพบใครรอดชีวิต ดังน้ันสองพ่ีนองจึงตกลงอยูกินกันฉันสามีภรรยา หลังจาก  
     นั้น 3 ป ก็มีบุตรคลอดออกมาเปนน้ําเตา จึงนําไปแขวนไวขางเตาไฟ ในขณะท่ี  
     สองสามีภรรยาไปทํางานในไร ก็ไดยินเสียงผูคนรองอยูในนํ้าเตาลูกน้ันหลายคราว   
     วันหน่ึงผูเปนสามีจึงใชเหล็กแหลมเผาไฟเจาะรูผลน้ําเตา ทันใดนั้นก็มีผูคนพากัน  
     เบียดเสียดกันออกมาจํานวนมาก เขาจึงใชสิ่วเจาะอีกรูหน่ึงใหกวางข้ึน ผูคนท่ี                        
     เหลืออยูก็พากันกรูออกมาตามรูที่เจาะ บรรดาผูคนท่ีอออกมากอนจึงมีผิวคล้ํา                                         
     เพราะตองเบียดเสียด สีกับเขมาไฟ ซึ่งเช่ือวาตอมากลายเปนบรรพบุรุษของชนเผา  
     อาขา ถือเปนผูอายหรือพ่ีของชนเผาอื่น สวนชนเผาไท - ลาว และเผาอื่น ๆ ซึ่ง                                   
     ออกมาตามชองที่ใชสิ่วเจาะจึงมีผิวขาวและถือวาเปนผูนอง

(มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ธนาคารไทยพาณิชย, 2542, 657)

  นอกจากน้ีตํานานเก่ียวกับลัวะ ก็เปนอีกเร่ืองหนึ่งที่ถูกกลุมชนชั้นนําของทองถิ่นหยิบยกเร่ืองชาติกําเนิดมา
ขยายความและจัดวางตําแหนงแหงทีใ่หกลายเปนพวกท่ีมชีาตกํิาเนิดต่ํา นัน่คอืตํานานมูลศาสนา ชนิกาลมาลีปกรณ 
และจามเทวีวงศ กลาวเปรียบเทียบ ลัวะเปนคนเกิดในรอยเทาสัตว มีจําพวกชาง แรด วัว และเน้ือ และอยูกันเปน  
กลุมตามพันธุสัตว สะทอนการเปนสังคมชนเผาท่ีใชสัตวเปนสัญลักษณ แตตํานานดังกลาวไมระบุวาคนเกิดใน          
รอยเทาสัตวเปนลัวะ ตํานานรุนหลังคือตํานานสุวรรณคําแดง นํามาอธิบายวาคนในรอยเทาสัตวเปนลัวะ ตํานานน้ี
เขียนโดยพระเถระช้ันสูงในยุคท่ีพุทธศาสนารุงเรือง จึงเห็นวาลัวะเปนคนท่ีลาหลังทางวัฒนธรรม เพราะไมนับถือ
พระพุทธศาสนา (มูลนิธิสารานุกรมวัฒนธรรมไทย ธนาคารไทยพาณิชย, 2542, 5919)
  การเรียกช่ือกเ็ชนเดียวกัน มทีัง้การเรียกช่ือตนเอง และชือ่ทีถู่กคนอืน่เรียก เปนอกีปญหาหน่ึงในเรือ่งมมุมอง
ทางวัฒนธรรม บนพ้ืนฐานของความแตกตาง  การมองแบบคนนอก (Outsider) กับการมองแบบคนใน (Insider)     
มักจะทําใหเกิดขอขัดแยงเสมอมา ในการกําหนดกลุมชาติพันธุนั้น ชนกลุมหนึ่งจะนิยามตนเองวาแตกตางจากคน
กลุมอื่น ๆ  อยางไร โดยอาศัยตัวกําหนดหรืออัตลักษณตาง ๆ  ที่มีอยูรวมกันจํานวนหน่ึง เปนตนวา กําเนิดหรือตํานาน
เก่ียวกับความเปนมาในอดีต (Origin or Myth of Origin) ขนบธรรมเนียมประเพณีหรือวัฒนธรรม (Customs or 
Culture) ความเหนือกวาหรือความบริสุทธ์ิทางศีลธรรม (Moral Superiority or Purity) และอ่ืน ๆ  แตในขณะเดียวกัน
กลุมก็จะถูกกําหนดหรือนิยามโดยกลุมอื่น ๆ ที่อยูในระบบความสัมพันธของสวนรวม แตเน่ืองจากเกณฑที่ชนกลุม
หน่ึงใชนิยามตนเอง และเกณฑที่ชนกลุมอื่นใชกําหนดไมใชอยางเดียวกัน ผลที่เกิดตามมาก็คือ ชื่อชนชาติหรือ           
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กลุมชาติพันธุ (Ethnos) ที่ชนกลุมหนึ่งใชเรียกตัวเอง กับชื่อที่กลุมชาติพันธุอื่น ๆ ใชเรียกแตกตางกัน ดวยเหตุผลน้ี 
การเรียกช่ือกลุมชาติพันธุจึงมีลักษณะของการแฝงนัยยะหรือความหมายทางลบ (สุเทพ  สุนทรเภสัช, 2543)
  ในประวตัศิาสตรลานนาไมเคยมขีอถกเถียงเร่ืองชือ่บานนามเมอืง แตหลงัจากการรวมอาํนาจเขาสูศนูยกลาง
ของรัฐไทยแลวปญหาการเรียกช่ือตาง ๆ ก็มีกระแสความรุนแรงเพ่ิมมากข้ึน โดยเฉพาะความไมลงรอยเร่ืองการเรียก
ชือ่ภมูภิาคทางเหนือวา ลานนา หรอืลานนา ซึง่เปนความขัดแยงระหวางกลุมนกัวิชาการของรัฐกบันกัวิชาการทองถ่ิน 
ในดานของนักวิชาการของรัฐโดยมี ศาสตราจารย ดร.ประเสริฐ ณ นคร เปนประธานการสอบชําระไดขอยุติวา            
ลานนา เปนคําท่ีถูกตอง โดยมีเหตุผลสนับสนุนวา หลักศิลาจารึกท่ี   วัดเชียงสา จังหวัดเชียงราย พบคําวาลานนา  
ระบบพันนาเปนระบบการแบงเน้ือทีน่าออกเปนหนวยท่ีเรยีกวา พันนา ซึง่หากรวมจํานวนพันนาท้ังหมดในอาณาจกัร
แลวจะมีมากจึงใชคําวาลานนา และพระนามของพญากือนา ก็แปลวา รอยลานนา
  ในขณะเดียวกันนักวิชาการทองถ่ินก็ใหเหตุผลทีต่างออกไปวาควรใชลานนา เพราะมีตนลานอยูเปนจาํนวนมาก 
มกีารนําใบลานมาจดจารอกัษรธรรม หรอืคําเมือง ทีส่าํคัญในใบลานสวนมากจารคําวา ลานนา โดยไมใสรปูวรรณยุกต 
ดังน้ันควรใชลานนาจึงจะถูกตอง อีกเหตุผลหนึ่งก็คือจํานวนลาน ไมใชหนวยการนับแตเปนหนวยการวัดตวง  
  ความขัดแยงดังกลาวเกิดขึ้นในระยะเวลาหน่ึงแตสุดทายทางออกอยูที่ความพอใจของผูใชวาพอใจที่จะใช
ลานนา หรือลานนา หรืออาจจะพอใจที่จะใชคําวา “ไทย” ตอทายคําท้ังสองก็ยอมไดเชนเดียวกัน จะเห็นไดวาการเขา
มากําหนดการเรียกช่ือโดยสวนกลาง ทําใหเกิดการเคล่ือนไหวของกลุมคนที่ถูกกําหนดช่ือเรียกซ่ึงเปนคนในทองถ่ิน 
หากมองในแงของอํานาจและความเปนอื่นจะเห็นไดอยางชัดเจนวาตัวคนทองถ่ินแทบไมมีบทบาทในการกําหนด      
ชื่อเรียกของกลุมตนเอง หากเปนไปตามคนสวนกลางโดยสรางชุดความรู  ความจริงผานนักวิชาการ
  นอกจากช่ือบานนามเมืองแลว ชื่อกลุมชาติพันธุที่เรียกตนเองกับชื่อที่ถูกเรียก ก็มีความยอนแยงท้ังในดาน
ความหมายและมโนทัศน คาํวา “คนเมอืง” ก็เปนประเด็นท่ีกลาวถึง เพราะคําน้ีไมไดเกิดมาพรอมกบัยคุประวัตศิาสตร
ลานนา จึงถือวาเปนคําใหมและเปนคําท่ีมีนัยยะทางสังคมวัฒนธรรมและการเมืองอยูสูงมาก  เพราะเปนปฏิกิริยา
ตอบโตและช้ีแจงชาวพมาวาตนเองไมใชคนพมา  เปนคนพ้ืนเมืองท่ีอยูในดินแดนแถบน้ีมากอน เพราะในประวัตศิาสตร
ลานนาเคยตกเปนเมืองขึ้นของพมา ถูกพมาปกครองมาสองรอยกวาป ดังนั้นการสถาปนาคําวา “คนเมือง” โดยมี
ความหมายวาเปนคนพ้ืนเมืองไมใชคนพมาจึงเปนการแยกกลุมวาเปนคนละกลุมกันกับคนพมา 
  นอกจากน้ีคําวา “คนเมือง” ยังเปนปฏิกิริยาตอบโตและช้ีแจงคนไทยภาคกลางวาตนเองไมใช “ลาว” เพราะ
คนไทยภาคกลางเรียกคนลานนาวา “ลาว” มีความหมายท่ีไมดี เชน เปนพวกนุงผาซ่ิน กินก้ิงกือ  กินปลารา และ
ทัศนคติของคนไทยปจจุบันท่ีมีตอคําวา ลาว ยังคงมีความหมายในแงลบอยูในบางคน โดยคําน้ีจะหมายถึง ตํ่าตอย 
สกปรก ไมมีการศึกษา ไมมีความรู เซอเซอะหรือเซอซา ไมมีมารยาท ไมมีวัฒนธรรม ปาเถ่ือน หรือแมแตมีคําพูด        
ที่ติดปากวา ลาวขาวเหนียว (จันทบูรณ  สุทธิ, 2539, 35) ซึ่งในทัศนคติของคนไทยภาคกลางถือกันวาคนลานนามี
สถานภาพทางสังคมตํ่ากวาคนไทยภาคกลาง ดังน้ัน ความหมายของคําวา “คนเมือง” จึงเคล่ือนจากความหมายวา
เปนคนพ้ืนเมือง เปลี่ยนมาเปนผูที่มีอารยะ เพ่ือชี้แจงตอคนไทยภาคกลาง    
  ชือ่เรยีกกลุมชาตพัินธุ และชือ่เรยีกตนเองของชาติพันธุก็เปนการแสดงใหเห็นถึงฐานคิดแบบ  คนนอก - คนใน  
พวกเรา - พวกเขา  ไดเปนอยางดี เชน
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     ชื่อท่ีถูกเรียก ขมุ/ขามุ
     ความหมาย  ขาทาสผูรับใช
     ชื่อเรียกตนเอง ลาวเทิง/กํามุ/ไทยใหม (ใชเรียกในประเทศไทย)
     ความหมาย  คนบนท่ีสูง/คน

     ชื่อท่ีถูกเรียก ยาง/กะเหร่ียง
     ความหมาย  คนปาเถ่ือนลาหลัง
     ชื่อเรียกตนเอง ปกาเกอะญอ (สะกอ)/โพลง (โปว)
     ความหมาย  คน

     ชื่อท่ีถูกเรียก แมว/เหมียว/เมี่ยว
     ความหมาย  คนปาเถ่ือน/เสียงของแมว
     ชื่อเรียกตนเอง ฮมง/มง
     ความหมาย  อิสรชน

  มโนทัศนของการเรียกช่ือตนเองของกลุมชาติพันธุเหลาน้ีวามีความหมายในทางบวก แตชื่อที่ถูกเรียกกลับ  
มีความหมายในทางลบ ผสานกับความเชื่อดานลบเรื่องสุขอนามัย การทํามาหากิน ของกลุมชาติพันธุ และเมื่อกลาว
ถึงกลุมชาติพันธุเหลาน้ี ก็มักจะมีมโนทัศนเร่ืองของความสกปรก กลุมคนท่ีคายาเสพติด พวกตัดไมทําลายปา               
เหลาน้ีตามมาเสมอ นอกจากน้ียังมีกลุมชาติพันธุอื่นอีก เชน คนภาคเหนือเรียกชนกลุมที่เรรอน ดํารงชีพอยูไดดวย
การเก็บหาของปาและลาสัตววา ผีตองเหลือง เปรียบเทียบคนเหลาน้ีวาเปน  ผี ปศาจ แตพวกเขาเรียกตนเองวา        
มลาบรี ที่แปลวา คนท่ีอาศัยอยูในปา (จันทบูรณ  สุทธิ, 2539, 36-37)
  นอกจากน้ียังมีขอสังเกตอีกวาการเรียกช่ือพืชผักตาง ๆ ตามดวยช่ือของกลุมชาติพันธุอาจมี    นัยยะของ  
การเสียดเยยอยูดวย เชน การเรียกมะเขือชนิดหน่ึงวามะเขือละโว  เรียกมันชนิดหน่ึงวา มันแกว  มันแกวลาว มันแกว

ละแวก   เรียกมะระชนิดหน่ึงวาฟกแมว  หรือแมแตการเรียกช่ือเห็ดชนิดหน่ึงวา  เห็ดหูลัวะ เปนชื่อเห็ดชนิดหน่ึงใน
วงศ Auriculariaceae มีชื่อทางวิทยาศาสตรวา Auricularia Polytricha Sacc.   ที่คนภาคกลางเรียกวาเห็ดหูหนู     
เปนเห็ดที่มีสีดําปนแดง มีลักษณะท่ีคนลานนามองดูแลวคลาย ๆ กับใบหูของชาวลัวะ แสดงวาชาวลัวะน้ันเปน         
กลุมคนท่ีมีผิวคล้ํา นับเปนอารมณขันแบบหน่ึงของคนลานนา ปจจุบันคนลานนายังเรียกเห็ดชนิดน้ีวา เห็ดหูลัวะ     
เชนเดิม (จนัทบูรณ  สทุธิ, 2539, 10) การเรียกช่ือกลุมชาติพันธุอืน่ก็เชนเดียวกัน มกัจะมีภาพดานลบติดมาดวยเสมอ 
และหากตองการลอเลียน ก็มักจะนํากลุมชาติพันธุตาง ๆ มาลอเลียนเปนประจํา
  เร่ืองราวของความเปนอืน่ท่ีมกัพบเห็นในสงัคมลานอีกดานหน่ึงก็คอื เร่ืองเพศ การลอเลียนเร่ืองเพศมีปรากฏ
อยูคอนขางมากในวรรณกรรมลานนา ในความเปนจริงเรื่องเพศเปนเรื่องตองหาม (Taboo) และเปนการไมสมควร
หากนําเร่ืองเพศมาพูดในที่สาธารณะ ถึงกระน้ันก็ยังพบเห็นกันไดทั่วไป เชน          
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   ตัวอยาง 1 แมไกขาว
      มีพระภิกษุกับแมชีสองรูป อาศัยอยูในวัดแหงหน่ึง ตางแอบชอบพอกัน    
   วันหน่ึงพระภิกษุกําลังหวานขาวใหไก ปากก็พูดไปวาไฉนแมไกขาวจึงไมไข                
   ฝายแมชีไดไดยินจึงพูดตอบวา 
      “...ค็ไกพูเหลืองบหื่นมัน”

(หทัยวรรณ ไชยะกุล, 2539, 68)

   ตัวอยาง 2 ฅนโดนหลอก
      สามีไปไถนากลางทุง แตคิดพิเรนทรและลองสังวาสกับควาย เม่ือภรรยารู  
   จึงแกลงบอกสามีวาจะมีคนมาจับคนท่ีสังวาสกับควาย เมื่อสามีเห็นคนกําลังจะเดิน   
   ตรงมาหาตนและดวยความกินปูนรอนทองจึงว่ิงหนี แตจริงแลวคนเหลาน้ันออก   
   ลาเน้ือฟาน คนท่ีกําลังลาเน้ือฟานก็เขาใจวาเน้ือฟานว่ิงไปทางน้ันจึงว่ิงตาม           
   เมื่อสามีจนมุมจึงหันหนาสูบอกวา เอาสิ ยังไงก็เปนควายของตนเอง

 (หทัยวรรณ ไชยะกุล, 2539, 76)

  เมื่อศึกษาในวรรณกรรมลานนาพบวาลักษณะของเร่ืองเลาเก่ียวกับเพศนอกจากบุคคลท่ัวไปแลว   ยังมกีาร
ลอเลียนกลุมบุคคลที่มีตําแหนงแหงท่ี ผูมีอํานาจ พระ แมชี กลุมชาติพันธุอีกดวย และเร่ืองเพศท่ีนํามาลอเลียนน้ัน    
มีทั้งเร่ืองเพศท่ีเปนปกติ และเร่ืองเพศท่ีไมปกติหรือกามวิตถาร
  การศกึษากเ็ปนอีกประเดน็หน่ึงทีแ่สดงถงึความเปนอืน่ในสงัคมลานนา การศกึษาในลานนาแตกอนนัน้นิยม
ใหลกูหลานบวชเรียน หลงัจากน้ันหากจะออกมาประกอบอาชีพก็สกิขาลาเพศ โดยคนลานนาเช่ือวาบตุรหลานท่ีผาน
การบวชเรยีนมา นอกจากจะมคีวามรูแลว เมือ่สกิขาลาเพศจะประพฤติตนเปนคนด ีดงันัน้หากมองเรือ่งความเปนอืน่
ในการบวชเรียน ผูหญิงยอมไมมีสิทธ์ิในเรื่องการบวชเรียน การลอเลียนในเร่ืองการศึกษาน้ัน พระ บุคคลที่เคยบวช
เปนพระ (ชาวลานนาเรียกวา นอย หรือ หนาน) หรือเจานาย มักถูกนํามาลอเลียนอยูเสมอ เน้ือหามักเนนใหบุคคล  

ดังกลาวมีลักษณะท่ีตรงกันขามคือการไมรูหนังสือ หรือหากเปนชาวบานธรรมดานอกจากความไมรูหนังสือแลวยัง
แฝงความบานนอก ลาหลังอีกดวย เชน 

   ตัวอยาง 1 หนานดิบเมียลอง
     ชายคนหน่ึงอางตนวาเปนหนานอยูกินกับภรรยาเปนเวลานาน ฝายภรรยา   
   อยากรูวาเปนหนานจริงหรือไมจึงแกลงขีดเขียนแลวบอกวามีคนเอาหนังสือมา         
   สงให ฝายหนานก็โมเมตอบวาพรุงน้ีจะตองไปที่ฝาย

(หทัยวรรณ ไชยะกุล, 2539, 84)
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   ตัวอยาง 2 แอะ
     พอลูกคูหน่ึงเดินเขาเมือง แตเน่ืองจากท้ังสองไมเคยรูจักแพะ เมื่อลูกชาย   
   เห็นแพะจึงพูดวาสุนัขมีเขา พอไดยินจึงดุวาไอโงเขาเรียกแอะตางหาก

 (หทัยวรรณ ไชยะกุล, 2539, 85)

  การนําตําแหนง ฐานะ ชนชั้น อาชีพ มาลอเลียนพบไดทั่วไป แตการนํามาเลาหรือลอเลียนน้ันยอมนํามาเลา
เฉพาะกลุมเทาน้ัน แมจะเปนไปไมไดในโลกของความเปนจริง แตสิ่งท่ีนํามาลอเลียนน้ันแสดงถึงความพยายามของ
กลุมคนดอยอํานาจท่ีจะขัดขืนตออิทธิพลของคนหรือความสัมพันธทางสังคมท่ีไมพอใจในประเด็นน้ีจะยกตัวอยาง
นิทานลานนา 2 เร่ือง คือ เส้ียงเม่ียงค่ําพญา กะตําปลาค่ําตุ 

      สมัยท่ีพระพุทธเจา ยังทรงทรมานพระองคอยูในโลก มีแมหมายคนหน่ึง                        
    อยากจะขามแมนํ้าไปทําบุญท่ีพระพุทธเจาประทับ คร้ังน้ันมีเจาพญา พระภิกษุ                     
    และลัวะนําเรือขามฟากไป แมหมายขอไปดวยแตก็ถูกปฏิเสธ นางแคนมากจึง                   
    ตั้งสัจอธิษฐานขอใหชาติหนามีลูกสามคนใหไปแกแคนบุคคลท้ังสาม โดยให                                      
    ชื่อวา เส้ียงเม่ียง กะตําปลา และปูเส็ด

(สุรสิงหสํารวม  ฉิมพะเนาว, ม.ป.ป.)

  นิทานท้ังสองเร่ืองหากพิจารณาโดยใชแนวคิดเร่ืองความเปนอื่น เพศสภาพท่ีแตกตางกันก็ถือวาสามารถ
สรางความเปนอื่นได ขณะเดียวกันฐานะทางสังคม/อาชีพ หรือตําแหนงแหงที่ที่แตกตางกันก็สามารถเปนอื่นไดเชน
เดียวกัน เพราะหากมองในแงของตัวละครท้ังสามที่ถูก “คํ่า” (ขมเหงรังแก) ลวนเปนตัวแทนของสถาบันท้ังส้ิน
  เร่ืองเส้ียงเม่ียงค่ําพญาน้ันเปนเรื่องเก่ียวกับตัวแทนของสถาบันกษัตริย เน้ือหาทุกตอนของเร่ืองจะเก่ียวพัน
กับทรพัยสนิหรอืชูสาว ซึง่ก็พอจะนํามากลาวไดเชนเดียวกันวา ความสมัพันธระหวางชาวบานกับเจาเมอืง มคีวามขดัแยง
ในเร่ืองทรัพยสนิและชูสาวเปนสําคัญ เพราะชาวบานมีความรูสกึเกรงกลัวเจาเมืองและเลากันวาเจาเมืองออกไปเท่ียว
หมูบานใดชาวก็บานก็จะตองนําลูกสาวหรือทรพัยสนิท่ีมคีาตาง ๆ ไปซอน ดงัน้ันเร่ืองเส้ียงเม่ียงค่ําพญาจึงเปนการลอ
บุคคลที่มีอํานาจผานนิทานลานนา เชน

     ตัวอยาง 1 แกลงโกงเอาทรัพยของพญาเจาเมือง
       เส้ียงเม่ียงทาพนันกับพอคาเม่ียงท่ีกําลังจะเอาเม่ียงของพญาเจาเมือง                                     
     ไปขาย วาพอคาไมสามารถขามลําน้ําได ถาพอคาเม่ียงสามารถขามไดตนจะยอม                  
     เปนข้ีขา แตถาขาไมไดพอคาเม่ียงตองใหเมี่ยงแกตนท้ังหมด เมื่อตกลงกันแลว                 
     พอคาเม่ียงลุยขามนํ้าไปได แตเส้ียงเม่ียงเถียงวา พอคาไมไดขามไปเหมือนกับที่                             
     ตกลงกันไว เพียงแตเดินลุยไป ไมไดกาวขามหรือกระโดดขาม พอคาหมดปญญา           
     เถียงเลยยกเม่ียงใหจนหมดตามสัญญา

(สุรสิงหสํารวม  ฉิมพะเนาว, ม.ป.ป.)
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    ตัวอยาง 2 แกลงเปนชูกับเมียพญาเจาเมือง
      เจาเมืองสั่งใหเส้ียงเม่ียงออกไปรบดวย แตเส้ียงเม่ียงทําเถลไถลจนจะไป                     
    ทัพไมทัน เจาเมืองจึงสั่งใหเส้ียงเม่ียงไปรับใชเมียของตน เส้ียงเม่ียงก็บอกวา                                        
    ไมรูจะทําอะไรใหภรรยาเจาเมือง เจาเมืองก็บอกวา มีใครสั่งใหทําอะไรก็ทํา                                
    อยางน้ัน เส้ียงเม่ียงก็รับคํา คืนวันน้ันนกกระปูดรอง ปด ๆ ๆ (ปด แปลวา เปด)                              
    เส้ียงเม่ียงก็ทําตาม เปดประตูหองของเจาเมือง แลวนกก็ไมหยุดรอง เลยเปดผาหม             
    ของเมียเจาเมือง นกก็ไมหยุดรอง เปดผานุงแลวนกก็ไมหยุดรอง จากน้ันก็มีเสียง   
    หนูรองตอวา จิ๊ ๆ ๆ (จิ๊ แปลวา แตะ) เส้ียงเม่ียงก็แตะเน้ือตองตัวของเมีย                       
    พญาเจาเมือง แตะไปแตะมาก็มีนกเคาแมวมารรองอีกวา ซุกเมม ๆ ๆ เส้ียงเม่ียงก็   
    ไดเปนชูกับเมียพญาเจาเมือง

(สุรสิงหสํารวม  ฉิมพะเนาว, ม.ป.ป.)

  นอกจากพญาเจาเมอืงแลวเร่ืองเกีย่วกับพระภกิษหุรือตวัแทนของสถาบนัศาสนาในสงัคมลานนา พระภิกษุ 
หรือ “ตุเจา” โดยเฉพาะท่ีเปนเจาอาวาส จัดวาเปนผูที่มีอํานาจในทองถ่ินอาจเปนไปไดที่เจาอาวาสจะใชอํานาจของ
ตนเกินขอบเขตจนทําใหชาวบานไมพอใจ มีคําพังเพยโบราณของลานนาท่ีวา “ผีคํ่าบนคนค่ําลุม ตุเจาค่ํากลาง”         
นั่นหมายความวาชาวลานนาไดจัดให “ตุเจา” เปนผูชอบขมเหงรังแกดวยผูหน่ึง  ทั้งน้ีโดยท่ัว ๆ ไป ชาวบานตองเสีย
สละอาหารทีด่ทีีส่ดุของตนใหแกพระ และบางครัง้ขนบธรรมเนยีมในการทาํบญุอาจบงัคบัใหชาวบานรูสกึอึดอดัเหมอืน
ถูกขมเหงรังแกได นอกจากนี้เจาอาวาสยังใชอํานาจในการบังคับหรือสั่งใหทําตาง ๆ โดยเฉพาะลูกศิษยวัด ดังนั้น
นิทานกะตําปลาค่ําตุจึงสรางความเปนคนอ่ืนใหกับพระภิกษุ เชน

    ตัวอยาง กะตําปลาค่ําตุ
        มีวันหน่ึงพระข่ีมานําหนา ศิษยวัดหาบเกลือเดินตามหลัง ศิษยวัดอยากข่ีมาบาง
    จึงออกอุบาย เมื่อพระหันมาดูทีไรก็ทําทาหลับคอพับอยูกับคาน จนพระถามวาสบายมากหรือ 
    ศิษยตอบวาหาบเกลือสบายกวาข่ีมาเพราะตองนั่งปวดหลัง และตองระวังตก 
    พระเห็นจริงก็เลยเปล่ียนมาหาบเกลือ ศิษยพอไดมาก็ขี่ไปรอที่วัด     
    พระหาบเกลือเดินจนเหน่ือยจึงคิดหาท่ีซอน แลวคอยบอกใหศิษยมาเอา
    แตหาท่ีไหนก็ดูไมปลอดภัยจึงนําไปซอนไวในนํ้า พอกลับมาดูอีกทีปรากฏวา
    เกลือละลายไปแลว พระคิดวาปลาขโมยไปซอนจึงบอกใหศิษยวัดวิดน้ําเพ่ือหาปลามาถาม
    และทําโทษ พอจับไดปลาชอนก็ทําทีเปนถาม ปลาไมตอบก็ตบและทุบหัวปลา 
    พอศิษยจับไดปลาดุกก็ย่ืนใหพระชวยตบเต็มแรง แตโดนเง่ียงปลาดุกรองดวยความเจ็บปวด 
    สลัดอยางไรก็ไมออก ศิษยจึงหาวิธีโดยการปนข้ึนไปบนเขาแลวกล้ิงหินลงมา 
    พระตกใจว่ิงหนีพรอมกันนั้นเง่ียงปลาดุกก็หลุดจากมือ พระโกรธแตไมรูจะทําอยางไรจึงไดแตบน

(สุรสิงหสํารวม  ฉิมพะเนาว, ม.ป.ป.)
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  นอกจากน้ียังมีอีกหลายตอนท่ีวาดวยการรังแกพระดวยเลหเหล่ียมและการกระทําตาง ๆ เชน  ตอนศิษย     
ทุบหนาผากพระเพราะไดรับคําสั่งใหตบแมลงวันทุกตัวโทษฐานขโมยอาหาร ความจริงศิษยวัดเปนคนกิน แลวจับ
แมลงวันใสไวในกลองอาหารแทน ตอนท่ีหลอกพระใหกินข้ีหมาเพราะถกูบังคบัใหกินกอนเน่ืองจากตองการลองดีโดย
การฝาฝนคําสั่งพระ ตอนหลอกใหพระต่ืนแตดึกออกไปบิณฑบาตเพราะถูกส่ังใหเฝาดาวประกายพรึกไว เปนตน
  เร่ืองกะตําปลาค่ําตุนี้มีการสรางความเปนอื่นใหกับพระโดยสรางใหพระเปนคนท่ีโงทึ่ม  ไมทันคน ซึ่งขัดกับ
ลักษณะของพระโดยท่ัวไป โดยเฉพาะพระท่ีเปนเจาอาวาส และมีขอสังเกตวาทุกตอนเปนเร่ืองที่เก่ียวกับคําส่ังและ
ของกิน 
  นอกจากพญาเจาเมอืง และพระภิกษแุลว บคุคลอืน่ทีม่บีาทในสงัคมลานนาก็ถูกนํามาลอเลยีนเชนเดียวกัน 
เชน 

    ตัวอยาง คําวาเหลน (คําวาเลน)
    สัพพีติโย           ปูหนานโตไดสาด  (ไดเส่ือ)
    ปูหนานนาถไดยู     ปูหนานจูไดวี  (ไดไมกวาด/ไดพัด)
    ปูหนานสีไดนํ้าตน    ปูหนานอนไดถงพา   (ไดคนโท/ไดยาม)
    สลามองไดตุมกับไซ       ปูใบไดแหกับแซะ       (ไดอีจู/ไซ/ไดอุปกรณหาปลา)
    ปูมาแฅงแฅะ (ขากะเผลก)           ไดหมอขางกับรางลิน (กระทํา/รางน้ํา) 
    ปูแกวเข้ียวห้ิน (ฟนกรอน)           ไดคาผาตองผืนเดียว (ไดผาขาวมา)

(อุดม  รุงเรืองศรี, 2554, 139)

  คําวา “หนาน” คือ ผูที่ผานการบวชเรียนมาแลว มีนัยยะของการประพฤติปฏิบัติตัวอยางเหมาะสม แตจาก
ตัวอยางเม่ือพระสงฆสวด “สัพพีติโย” อนุโมทนาในการบริจาคแลว พระภิกษุจะรับเอาเคร่ืองสังฆทานและกลับวัด     
แตตัวอยางขางตนเปนการบอกเชิงเยาแหยวาสังฆทานจากบานทายกทายิกาน้ัน ยังตกไปถึงมือของฆราวาสดวย      
ซึ่งพฤติกรรมดังกลาวคนท่ีเปนหนานไมพึงกระทํา อีกท้ังถูกสําทับดวยคําวา “ปู” ในลานนาหมายถึงชายสูงอายุและ
มกัเปนท่ีรงัเกียจของสงัคม ซึง่ปูเถาคือชายแกทีว่นเวียนรับของจากเคร่ืองสงัฆทานก็มอียูหลายคน ดงัท่ีไดสะทอนภาพ
ไวในคําวาเลนแตแฝงนัยยะของความจริงอยู

พลวัตของความเปนอ่ืนและการโตกลับ
  บริบทความสัมพันธทางสังคมที่หลากหลาย การสรางพ้ืนท่ีของกลุมชาติพันธุเปนผลมาจากความสัมพันธ
เชิงอํานาจระหวางกลุมผูมีอํานาจกับกลุมชาติพันธุ ภายใตความซับซอนในทางการเมือง สังคมและวัฒนธรรม           
การปรับเปลี่ยนรูปแบบของกลุมชาติพันธุที่พยายามสรางพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรมดวยการสรางภาพอัตลักษณ                    
ทางวัฒนธรรมข้ึนมาใหมผานบริบทตาง ๆ  ทางสังคม กระแสโลกาภิวัตนไดกระตุนเตือนใหเกิดความตระหนักและตอสู
กับกระบวนการท่ีทาํใหเปนคนอ่ืนเพ่ือคนหา ฟนฟู หรอืสถาปนาอัตลักษณของกลุมชาตพัินธุ ในหัวขอนีจ้ะนําเสนอถึง
ลักษณะการเล่ือนไหลของนิยามความเปนอื่น และการโตกลับของกลุมชาติพันธุที่ปรากฏในสังคมปจจุบัน
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  พลวัตของความเปนอืน่จะไมเกิดขึน้หากตัวเราไมมลีกัษณะผิดแผกแตกตางไปจากกลุมคนกลุมใดกลุมหนึง่ 
และในโลกของความเปนจริงเราไมสามารถบอกไดวาเราเปนสมาชิกของคนกลุมใดไดเพียงกลุมเดียว ขณะเดียวกัน
เราก็ไมสามารถบอกไดวาเราเปนสมาชกิของคนทกุกลุม ดงันัน้ความเปนอืน่จงึมอียูในทกุคน และมลีกัษณะเล่ือนไหล
ไดตามบริบทหรือปจจัยตาง ๆ ทางสังคมตราบเทาท่ีมนุษยเรายังมีการปะทะสังสรรคกันในรูปแบบใดรูปแบบหนึ่ง
  พลวัตของความเปนอืน่สามารถแยกไดเปน 3 ประเดน็ ประเดน็แรกคือพลวตัดานรูปแบบ แตเดิมนัน้รูปแบบ
ของการนําเสนอเน้ือหาท่ีเก่ียวของกับวรรณกรรมประเภทตาง ๆ มีรูปแบบที่ชัดเจน ตายตัว และมีรูปแบบไมมาก       
โดยเร่ิมจากมุขปาฐะและพัฒนาเร่ือยมาจนมีการจดบันทึกเปนลายลักษณอักษร และในปจจุบันน้ีก็มีการบันทึกใน   
รูปแบบของสื่อประสมมากขึ้น ไมวาจะเปนแถบบันทึกเสียง  แถบบันทึกภาพ  แผนบันทึกเสียง  แผนบันทึกภาพ และ       
การบันทึกดวยระบบดิจิตอล  นอกจากรูปแบบของการเก็บขอมูลแลว รูปแบบในการนําเสนอก็มีหลากหลายและมี
ความเฉพาะเจาะจง เชน การเทศน  เพลง  การแสดง  ทอลกโชว (เด่ียวไมโครโฟน)  ภาพยนตร  ขาว  สารคดี  เปนตน 
ความเปนพลวัตในดานรูปแบบอาจทําใหเน้ือหา และภาษาท่ีใชในการส่ือสารอาจมีความเฉพาะเจาะจงตามไปดวย
  ประเด็นท่ีสอง คือ พลวัตดานเน้ือหา เน้ือหาของความเปนอื่นท่ีปรากฏในวรรณกรรมลานนาอาจมีการ
เปลี่ยนแปลงตัวละครใหเปนกลุมชาติพันธุ หรือกลุมคนที่ตองการลอเลียนเพ่ิมมากขึ้น เชน นอกจากจะลอเลียนคน
อืน่แลวยังลอเลยีนตนเอง คนตางถ่ิน คนตางจงัหวัด คนภาคตาง ๆ  มกีารเปล่ียนแปลงฉากใหเขากับสถานท่ีหรือบรบิท
ของสังคมสมัยใหมมากข้ึน หรือรายละเอียดบางประการใหมีความจําเพาะมากข้ึน เชน การแตงกาย ลักษณะทาทาง
ของตัวละคร  เปนตน ทั้งน้ียังคงแกนเร่ืองไว เชน

     ตัวอยาง ลุงมิ่ง  วัตภูมิ 
       ลุงมิ่งเปนฅนปกษใต บเคยเขามาแอวกรุงเทพฯ สักเท่ือ (ไมเคยมาสักคร้ัง)  
     พอดีปนี้ขายยางไดราคาดี ค็เลยมาแอวกรุงเทพฯ มาคนเดียว รถไฟค็บเคยข้ึน          
     สักเท่ือ พอจะตองซื้อต๋ัวรถไฟ ลุงมิ่งค็เขาคิวซื้อตั๋ว ทีนี้ตนทางหนาเปนแมญิง      
     เพ่ินไพลงประจวบคีรีขันธ เพ่ินอูวา
         “ประจวบคีรีขันธ ชั้นหน่ึง ฅนเดียว”
     ลุงมิ่งนึกข้ึนไดวา ประจวบนี้คงจะเปนช่ือ สวนคีรีขันธคงจะเปนนามสกุล    
     ชั้นหน่ึงคงจะเรียนจบ ป.1  ฅนเดียวหมายความวามาฅนเดียว บมีผัว นึกไดจะอ้ัน   
     (เชนน้ัน) ลุงมิ่งค็เขาไพซ้ือต๋ัวรถไฟวา
     “ผม...นายม่ิง  วัตภูมิ  พัทลุง  ป. 4  มีเมียแลว” 

(หทัยวรรณ ไชยะกุล, 2539, 344)
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  การลอเลียนคนกลุมอื่นก็เพียงแตเปลี่ยนตัวละคร เชน ชื่อตัวละครใหเหมาะสมกับทองถ่ินน้ัน ๆ หรือ              
รายละเอียดบางประการ เชน เปลี่ยนจากภาคใตเปนภาคอีสาน เปลี่ยนจากรถไฟเปนรถทัวร ก็จะสรางความเปนอื่น
ใหกับกลุมคนไดอีกหน่ึงกลุม การเปล่ียนแปลงดังกลาวจึงเปนสวนหน่ึงของพลวัตของความเปนอื่น
  ประเด็นท่ีสาม คือ พลวัตดานภาษา ภาษาที่ใชแสดงความเปนอื่นสามารถสื่อความไดทั้งโดยตรงและโดย
ออม พลวัตดานภาษาเกิดจากการวิวัฒนทางดานภาษา แตการวิวัฒนของภาษาท่ีใชมกีารปรับใหเขากับสังคม บคุคล 
ตลอดจนรปูแบบของการนาํเสนอวรรณกรรม โดยเฉพาะรูปแบบจะเปนตวักําหนดภาษาท่ีใช เมือ่รปูแบบการนาํเสนอ
เปลี่ยนภาษาท่ีใชก็เปลี่ยนตามไปดวย ทั้งน้ีอาจพิจารณาปจจัยทางสังคมและเศรษฐกิจรวมดวย เชน 

    ตัวอยาง ภาษาในคําร่ําโรงเรียนกับของกิน
    ดารา เขาหนมเฅ็ก    สะเท็ก ปรินสรอย
    กองหอย วัฒโน      สมบาโอ ยุพราช
    แกงผักกาด แมโจ    พะโล มงฟอรต
    ไลกอด เรยีนา  เรยีนา รองไห  พระหฤทัย ไชโย

(อุดม  รุงเรืองศรี, 2554, 138)

  ตวัอยางท่ีนาํเสนอมีการใชภาษาอังกฤษปนกับภาษาไทย อกีท้ังประยุกตใหเขากับรปูแบบวรรณกรรมประเภท
คําร่ํา (คําฮํ่า) ของคนลานนา มีการสรางความเปนอื่นปนมาในตัวภาษาเร่ิมจากการเขาคูระหวางภาษาอังกฤษ       
ของกินฝรั่งกับโรงเรียนเอกชนท่ีมีชื่อเสียงในเชียงใหม แตใชคําไทย ของกินพ้ืนเมืองเขาคูกับโรงเรียนรัฐ สิ่งที่แฝง         
มากับภาษาคือชั้นทางสังคมในเชียงใหมนั่นเอง 
  นอกจากน้ีความเฉพาะในรูปแบบรวมกับปจจยัทางสังคมและเศรษฐกิจกท็าํใหเกิดภาษาท่ีเฉพาะเจาะจงข้ึน 
เชน ภาษาทอลกโชว มักเนนเร่ืองการขายเปนสําคัญ ดังน้ันภาษาของทอลกโชวจึงตองเราอารมณ หวือหวา โลดโผน 
และเปนเร่ืองราวท่ีใหม ทันตอสถานการณหรือเก่ียวเน่ืองกับสังคมขณะน้ัน ขณะเดียวกันก็มีการเสียดเยยประชด
ประชันอยูในตัวภาษา จากตัวอยางภาษาตอตอไปนี้ทําใหเห็นถึงความเหล่ือมลํ้าทางชนช้ันของกลุมชาติพันธุ                
อีกท้ังเปนการประจานกลุมบุคคล เชน
 
    ตัวอยาง ภาษาทอลกโชว
    สวยท่ีหน่ึงสาวเชียงใหม   สวยใสใสสาวมอชอ 
    สวยอีกอสาวราชภัฏ   สวยเอ็กซจัดสาวพายัพ 
    สวยมุมอับกะเทยทาแพ  ...
  (อายนอย SP. Fishing แมริม, 2555)
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  ภาษาในพาดหัวขาวก็เปนอีกสวนหน่ึงท่ียัดเยียดความเปนคนอ่ืนใหกับกลุมชาติพันธุแบบเหมารวม              
(Stereotype) เพราะภาษาขาวตองสัน้ กระชับ ไดใจความ หากผนวกกับการเมืองและการขายแลว ภาษาตองหวือหวา 
ดึงดูดใหผูอานซ้ือและเช่ือตาม ฝงและแฝงผานความคิดอุดมการณรวมอยูดวย เชน
   
      ตัวอยาง ภาษาพาดหัวขาว
      ตํารวจเมือง ชม. จับชาวเขาคายา
      รวบพมาแสบตระเวนงัดแงะ
      ภ. 5 สนธิกําลังลุยทลายไรฝนกะเหร่ียงอมกอย 
    (เชียงใหมนิวส, 2555)

  เมือ่อานเฉพาะพาดหัวขาวทําใหรูสกึทันทีวากลุมคนเหลาน้ีตองไดรบับทลงโทษอยางสาสม โดยลืมคดิไปวา
เหตุการณหรอืรายละเอียดปลีกยอยตามพาดหัวขาว ไมใชชาวเขาท้ังดอย พมาท้ังหมด หรอืกะเหร่ียงอมกอยท้ังอาํเภอ 
หากแตเปนเพียงกลุมคนท่ีกระทําผิด เฉกเชนเดียวกับคนท่ัวไป แตสิ่งท่ีผิดท่ีผิดทาง ผิดแผกแตกตางคือความ                
เปนชาติพันธุ จึงทําใหภาพของความรุนแรงและอุดมการณความรุนแรงเกิดข้ึนในความคิดของผูอาน โดยผานภาษา
ที่ปรุงแตงแลวเรียบรอย
  การโตกลับเปนผลพวงจากการถูกเบียดขับใหกลุมชาติพันธุกลายเปนคนชายขอบท้ังพ้ืนท่ีและวิธีคิดของ     
คนกลุมใหญในสังคม แตการโตกลับที่จะกลาวในท่ีนี้มิใชการขัดขืน การตอบโตดวยกําลังหรือความรุนแรงแตอยาง
ใด หากแตเปนการตอบโตหรือโตกลับภายใตเง่ือนไขและบริบทที่สังคมอยากใหมี อยากใหเปน หลักการของ                
กลุมชาติพันธุที่ใชโตกลับคือ ทําในสิ่งที่สังคมสวนใหญทํา เปนในสิ่งที่สังคมสวนใหญเปน เมื่อทําได “กําแพงความ
เปนอื่น” ก็ดูเหมือนจะทลายลงไปช้ันหน่ึง 
  ในโลกของสังคมเมืองภายใตทนุนิยมท่ีรกุคืบเขามาครอบงําท่ัวทุกพ้ืนท่ีตางใหความสําคัญและใหคณุคากับ
การศึกษา (ปริญญาบัตร) โดยยกยองวาเปนผูมีความรูความสามารถ คนที่จบปริญญาไดรับการยอมรับจากคนใน
สังคม และสามารถเปล่ียนสถานะใหสูงขึ้นได ดังนั้นจะพบนักศึกษาระดับปริญญาท่ีเปนกลุมชาติพันธุตาง ๆ                  
เขามาศึกษาในมหาวิทยาลัยเปนจํานวนมาก เพราะเช่ือวาการมีการศึกษานํามาซ่ึงศักด์ิศรี สิทธิบางประการ และ
สุดทายนํามาซ่ึงการยอมรับจากคนในสังคม
  การโตกลับในระดับตอมาคือการเปดเผยตัวตน และแสดงอัตลักษณ ไมวาจะเปนการใชภาษาการแตงกาย 
ไปจนถึงการรวมกลุมเพ่ือดําเนินกิจกรรมตาง ๆ ทั้งท่ีเปนไปเพ่ือกลุมของตนเอง และกิจกรรมสาธารณะ การโตกลับ
ในระดับนี้เห็นไดจากการเปดเผยตัวตนของกลุมชาติพันธุตาง ๆ เกิดข้ึนมากในกลุมนิสิตนักศึกษา เชน การติดปาย
ประกาศพบรุนนองมง  รุนนองอาขา  หรอือืน่ ๆ  เชนเดียวกับการติดประกาศของรุนพ่ีคณะพบรุนนอง หรือรุนพ่ีจงัหวัด
พบนองจังหวัด การประกาศตัวตนบนพ้ืนสาธารณะแบบน้ีเปนการแสดงใหเห็นวากลุมชาติพันธุเหลาน้ีมีตัวตนอยูใน
สังคม และสามารถดําเนินกิจกรรมตาง ๆ เชนเดียวกับคนกลุมใหญและคนท่ัวไป 
  การโตกลับดวยระบบการศึกษา จนถึงการเปดเผยตัวตนตอสาธารณชนถือเปนการโตกลับทีป่ราศจากอาวุธ
และการสูญเสีย ขณะเดียวกันก็ไดผลตามความคาดหวังของสังคมในกระแสทุนนิยม นั่นคือ การศึกษาสามารถ
เปลี่ยนแปลงระดับชนชั้นทางสังคม และสังคมเองก็ยอมรับผูที่มีการศึกษา
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สรุป
  ความเปนอื่นในสังคมลานนาเกิดจากปจจัยทางสังคมและวัฒนธรรม การเมือง และเศรษฐกิจ ตั้งแตอดีต
จนถึงปจจุบัน ซึ่งสงผลทําใหเกิดลักษณะของความเปนอื่นในสังคมลานนา ไมวาจะเปนตํานานเร่ืองชาติกําเนิด          
การเรียกช่ือ เพศ การศึกษา ตําแหนง ฐานะ ชนชั้น อาชีพ และความเปนอื่นน้ันมักเกิดข้ึนกับกลุมตางชาติพันธุ             
ซึ่งภาพสะทอนดังกลาวไดจากตัววรรณกรรมลานนา ในขณะเดียวกันเมื่อยุคเปลี่ยนสมัยเปล่ียน ตัววรรณกรรม           
อนัแสดงถึงความเปนอืน่ในสงัคมลานนาก็มลีกัษณะเปนพลวัตมากข้ึนท้ังในดานรูปแบบ เน้ือหาและภาษา ตลอดจน
กลุมตางชาติพันธุไดรับการศึกษามากข้ึนเพราะการไดรับการศึกษาคือการเล่ือนฐานะและบทบาททางสังคมและ     
เปนส่ิงท่ีสังคมสวนใหญคาดหวัง อีกท้ังการแสดงตัวตนของกลุมชาติพันธุเพ่ือประกาศความมีตัวตนในสังคมและ       
ใชพ้ืนท่ีเพ่ือเปดเผยตัวตนผานกิจกรรมทั้งของกลุมและสาธารณะมากข้ึน ถือวาเปนอีกรูปแบบหนึ่งของการโตกลับ
โดยปราศจาการสูญเสีย 
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